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413
U z n e s e n i e 
Ústavnoprávneho výboru Národnej rady Slovenskej republiky
z 27. januára 2026

k vládnemu návrhu zákona o obchodnom registri a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o obchodnom registri) – tlač 1076


	Ústavnoprávny výbor Národnej rady Slovenskej republiky

	A.  s ú h l a s í
	 	
 s vládnym návrhom zákona o obchodnom registri a zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o obchodnom registri) – tlač 1076;

	  B.  o d p o r ú č a

			 	Národnej rade Slovenskej republiky
	
vládny návrh zákona o obchodnom registri a zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o obchodnom registri) – tlač 1076 schváliť so zmenami a doplnkami uvedenými v prílohe tohto uznesenia;  

 C.	p o v e r u j e
	
	predsedu výboru, aby spracoval výsledky rokovania Ústavnoprávneho výboru Národnej rady Slovenskej republiky z 27. januára 2026 spolu s výsledkami rokovania Výboru Národnej rady Slovenskej republiky pre hospodárske záležitosti do písomnej spoločnej správy výborov Národnej rady Slovenskej republiky a predložil ju na schválenie gestorskému výboru.



										  Miroslav Čellár 
                                                                                                                       predseda výboru
overovatelia výboru:
Štefan Gašparovič
Branislav Vančo


P r í l o h a
k uzneseniu Ústavnoprávneho 
výboru Národnej rady SR č. 413
z 27. januára 2026
____________________________



Pozmeňujúce a doplňujúce návrhy

k vládnemu návrhu zákona o obchodnom registri a zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o obchodnom registri) – tlač 1076
___________________________________________________________________________


1. V čl. I § 20 ods. 1 úvodná veta znie: „Zapisovanými údajmi pri zapisovanej osobe podľa § 8 písm. a) až d) o jej pobočke, ktorá má adresu umiestnenia v Slovenskej republike, sú“.
	Legislatívno-technická úprava textu, zosúladenie s legislatívnou technikou zvolenou v iných častiach návrhu.

2. V čl. I § 20 ods. 2 úvodná veta znie: „Zapisovanými údajmi pri zapisovanej osobe podľa § 8 písm. a) až d) o jej pobočke, ktorá má adresu miesta činnosti v inom členskom štáte Európskej únie alebo v inom štáte, ktorý je zmluvnou stranou Dohody o Európskom hospodárskom priestore (ďalej len „členský štát“), a ktoré sa zapisujú po prijatí oznámenia zahraničného registra pobočky prostredníctvom systému prepojenia registrov v rozsahu údajov z tohto oznámenia, sú“.
	Legislatívno-technická úprava textu, zosúladenie s legislatívnou technikou zvolenou v iných častiach návrhu.

3. V čl. I § 21 ods. 1 úvodná veta znie: „Zapisovanými údajmi pri pobočke zahraničnej právnickej osoby, ktorá má sídlo v inom členskom štáte, sú“.

	Legislatívno-technická úprava textu, zosúladenie s legislatívnou technikou zvolenou v iných častiach návrhu.

4. V čl. I § 21 ods. 2 úvodná veta znie: „Zapisovanými údajmi pri pobočke zahraničnej právnickej osoby, ktorá má sídlo mimo územia členských štátov, sú okrem zapisovaných údajov podľa odseku 1 aj“.
	Legislatívno-technická úprava textu, zosúladenie s legislatívnou technikou zvolenou v iných častiach návrhu.

5. V čl. I § 24 ods. 4 poznámka pod čiarou k odkazu 10 znie: 
„10) § 3 písm. n) tretí bod zákona č. 305/2013 Z. z. v znení neskorších predpisov.“.

	Navrhuje sa úprava nesprávnej poznámky pod čiarou.
6. V čl. I § 34 písm. n) v poznámke pod čiarou k odkazu 21 sa text „§ 83 zákona č. 309/2023 Z. z.“ nahrádza textom „§ 83 ods. 2 zákona č. 309/2023 Z. z.“. 
		Spresnenie odkazu na konkrétne ustanovenie zákona. 

7. V čl. I v § 51 ods. 3 sa na konci pripája veta: „Pred registráciou zapisovaných údajov o fyzickej osobe v postavení, ktoré sa zapisuje do obchodného registra a ktoré ju oprávňuje konať v mene spoločnosti s ručením obmedzeným, registrový súd alebo registrátor preskúma aj to, či osoba, ktorá sa má zapísať, nie je v registri poverení na vykonanie exekúcie vedená ako povinný.“.
	Navrhuje sa doplnenie prieskumu exekúcie štatutárneho orgánu registrovým súdom alebo registrátorom tak, ako ho vyžaduje ustanovenie § 133 ods. 2 Obchodného zákonníka. Takýto prieskum je dôležitý z pohľadu riadneho vedenia obchodných spoločností. 

8. V čl. I v § 58 ods. 1 sa slová „registrácia sa vykoná v lehote dvoch pracovných dní odo dňa doručenia návrhu na registráciu alebo odo dňa uplynutia lehoty podľa § 45 ods. 6“ nahrádzajú slovami „registrový súd vykoná registráciu v lehote dvoch pracovných dní odo dňa doručenia návrhu na registráciu a registrátor v lehote dvoch pracovných dní odo dňa doručenia návrhu na registráciu alebo odo dňa uplynutia lehoty podľa § 45 ods. 6, ak registrátor postupoval podľa § 45 ods. 6“.
	Legislatívno-technická zmena, na základe ktorej sa precizuje, v akej lehote vykonáva registráciu registrový súd a v akej registrátor. 

9. V čl. I v § 58 ods. 2 sa slová „registrácia sa vykonáva“ nahrádzajú slovami: „registrový súd vykoná registráciu“. 
	Legislatívno-technická zmena, na základe ktorej sa ukladá povinnosť adresne registrovému súdu, ktorý v zmysle § 42 registráciu premeny alebo cezhraničnej premeny vykonáva. 

10. V čl. I v § 75 sa vypúšťa odkaz „13)“. 

	Navrhuje sa vypustenie nesprávne umiestneného odkazu na poznámku pod čiarou, pričom sa zabezpečuje vnútorná koherencia návrhu s ustanovením § 122. 

11. V čl. I § 116 ods. 2 sa vypúšťa písmeno f). 
Nasledujúce písmeno sa primerane prečísluje.

	Navrhuje sa legislatívno-technická úprava v súvislosti s duplicitou úpravy. Nakoľko spisovú značku konania možno dovodiť aj z čísla konania, nie je nevyhnutné ju samostatne uvádzať v diskvalifikačnom liste. 

12. V čl. I § 126 ods. 3 sa vypúšťajú slová „v znení účinnom od 17. augusta 2026“.
		Vypúšťajú sa nadbytočné slová, nakoľko v prípade nového zákona nie je potrebné rozlišovať medzi znením „tohto zákona“ pred a po  jeho účinnosti.  

13. V čl. I § 126 ods. 4 sa vypúšťajú slová: „v elektronickej podobe a od uloženia dokumentu do zbierky dokumentov do doručenia žiadosti o sprístupnenie dokumentu podľa § 105 ods. 1 písm. c) v elektronickej podobe neuplynulo viac ako desať rokov“.
	Navrhuje sa upraviť prechodné ustanovenie tak, aby bol zrejmý jeho cieľ.

14. V čl. IV sa za bod 9 vkladá nový bod 10, ktorý znie: 
„10. V § 66ba ods. 8 sa slová „zápis údajov do obchodného registra alebo návrhu na zápis zmeny zapísaných údajov“ nahrádzajú slovami „registráciu“.“.

Nasledujúce body sa primerane prečíslujú.

	Legislatívno-technická zmena, kedy sa navrhuje zosúladiť aktuálne znenie ustanovenia s terminológiou návrhu zákona. 

15. V čl. IV bode 10  sa slová „§ 66ba ods. 8“ nahrádzajú slovami „§ 66ba ods. 9“.
Legislatívno-technická zmena z dôvodu vloženia nového odseku 8 zákonom č. 292/2025 Z. z., ktorým sa novelizoval živnostenský zákon, a následného prečíslovania odsekov v paragrafe.

16. V čl. V sa vypúšťa bod 2.
Nasledujúce body sa primerane prečíslujú.

	Navrhuje sa vypustenie bodu v súvislosti s úpravou predmetného ustanovenia zákona Slovenskej národnej rady č. 71/1992 Zb. o súdnych poplatkoch a poplatku za výpis z registra trestov v znení neskorších predpisov, ostatnou novelou č. 292/2025 Z. z.,

17. V čl. VIII bod 2 sa § 1ac dopĺňa odsekom 4, ktorý znie: 
„(4) Register autorizácií je neverejný.“.“.

	Navrhuje sa doplnenie ustanovenia s cieľom vyjasniť charakter registra. Jeho primárne zriadenie je na účel sťažnostného a disciplinárneho konania v rámci stavovskej komory advokátov, resp. v prípade preukázania oprávneného záujmu zo strany orgánu verejnej moci.

18. V čl. VIII bod 6 sa slovo „založenia“ nahrádza slovami „začatia poskytovania právnych služieb“.
	Navrhuje sa upraviť ustanovenie tak, aby jeho účinnosťou neboli v rozpore s ním tie advokátske spoločnosti, ktoré od svojho založenia vykonávali iný predmet podnikania a na advokátsku spoločnosť sa pretransformovali. 

19. V čl. VIII bode 9 § 14 ods. 6 a bode 13 § 15 ods. 4 sa slová „interný predpis“ nahrádzajú slovom „predpis“.
		Zjednotenie pojmov používaných v zákone (napr. § 66 ods. 5 a 6 zákona o advokácii).

20. V čl. XII bod 1 znie: 
„1. Slová „osobitný zákon“ vo všetkých tvaroch sa v celom texte zákona nahrádzajú slovami „osobitný predpis“ v príslušnom tvare.“.

	Legislatívno-technická úprava. 

21. V čl. XII sa vypúšťa bod 3. 
Nasledujúci bod sa primerane prečísluje.

	Legislatívno-technická úprava. 
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